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I. Általános művek, bibliográfiák, koreanisztikai alapművek
A Szovjetunió és népi demokráciák gazdaságával kapcsolatos bibliográfia : (1949–1950. IV.). [Budapest] : Közgazdasági Dokumentációs Központ, 1950. június hó. Dokumentációval a szocializmusért 1/1950. 23 p.
Egy gazdag életút bibliográfiája évszámokban : In Memoriam dr. Fendler Károly (1933–2013). Összeáll.: Fődi Attila, szakmailag ell.: dr. Osváth Gábor. In: Fendler Károly: Korea tegnap és ma : Válogatott tanulmányok. Budapest : [magánkiadás], 2013. pp. 28–34.
[Fendler Károly =] Faludi Péter: Egy elfeledett Kelet-kutató a század eleji Koreáról. In: Valóság, 2000. XLIII. évf. 10. szám. pp. 66–70.

ua. [reprint]. In: Fendler Károly: Korea tegnap és ma : Válogatott tanulmányok. Budapest : [magánkiadás], 2013. pp. 275–280.
[Fendler Károly =] Faludi Péter: Mit kell tudni a Koreai Népi Demokratikus Köztársaságról?. [Budapest] : Kossuth Kiadó, 1981. Mit kell tudni... 211 p. ISBN 963 09 1766 1

Fendler Károly: Korean Literature Published in Hungary after 1945. In: Korea Journal, 1990. vol. 30. No. 3. (1990. March). pp. 33–34.

Korea harca a békéért : Ajánlott művek bibliográfiája. Összeáll. a Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár Bibliográfiai Osztálya. Budapest : Globus Nyomda, 1952. 38 p.

Koreai Népi Demokratikus Köztársaság. [országismertetés]. In: Kurucz István: Mit kell tudni a szocialista országokról?. [Budapest] : Kossuth Könyvkiadó, 1973. pp. 91–100.

Koreai Népi Demokratikus Köztársaság [gazdaságával kapcsolatos bibliográfia]. In: A Szovjetunió és népi demokráciák gazdaságával kapcsolatos bibliográfia : (1949–1950.IV.). [Budapest] : Közgazdasági Dokumentációs Központ, 1950. június hó. p. 22.

Kortárs dél-koreai film : Válogatott bibliográfia. Összeáll. Teszár Dávid. In: metropolis : Filmelméleti és filmtörténeti folyóirat, 2011. XV. évf. 2. szám. pp. 96–99.

Mártonfi Ferenc írásainak válogatott bibliográfiája. Összeáll. Iványi Tamás. In: Aspects of Korean Civilization. Ed. by Birtalan Ágnes. Budapest : Eötvös Lóránd University, Dept. of Inner Asian Studies, 2002. pp. 58–60.

Osváth Gábor: Mártonfi Ferenc (1945–1991) koreanisztikai munkássága. In: Aspects of Korean Civilization. Ed. by Birtalan Ágnes. Budapest : Eötvös Lóránd University, Dept. of Inner Asian Studies, 2002. pp. 49–58.

Osváth Gábor: The Works of Ferenc Mártonfi (1945–1991) in the Field of Korean Studies : Summary. In: Aspects of Korean Civilization. Ed. by Birtalan Ágnes. Budapest : Eötvös Lóránd University, Dept. of Inner Asian Studies, 2002. pp. 60–61.

Selected Bibliography of Korea-related Hungarian Publications. Compiled by K[ároly] Fendler and G[ábor] Osváth. In: Koreai nyelv és kultúra. Szerk. Osváth Gábor. Budapest : Külkereskedelmi Főiskola, 1995. pp. 74–78.

II. Tudományos és Ismeretterjesztő irodalom
1. Föld- és Néprajz
a) Földrajz, útleírások, riportok
A Hajnali Csend Országa. In: Felvinczi Takács Zoltán: Buddha útján a Távol-Keleten. vol. 2. Budapest : Révai [Kiadó], 1938. pp. 121–127.

ua. In: Budapest : Székely Egyetemi és Főiskolai Hallgatók Egyesülete, 1938. pp. 121–127.

ua. [a Révai Kiadónál megjelent változat hasonmás kiadása]. Budapest : Akadémiai Kiadó, 1990. pp. 121–127.

A harcoló Korea földjén. [Közreadja a] Magyar Nők Demokratikus Szövetsége, Országos Béketanács. Budapest : Magyar Nők Demokratikus Szövetsége : Országos Béketanács, [1951]. 78 p.

Balázs Dénes, Sebes Tibor: Ázsia. Budapest : Móra, 1983. Képes földrajz. 246 p. ISBN 963 11 2982 9

ua. 2. kiad. Budapest : Móra, 1984. Képes földrajz. 246 p. ISBN 963 11 3762 7

Barangolás Ázsiában. Szerk. Pozdora Zsuzsa : a szöveget összeáll: Rózsa Péter. Debrecen : Tóth Könyvkereskedés és Kiadó, [2000]. 119 p. ISBN 963 9269 36 0

Baráthosi Balogh Benedek: Korea, a hajnalpír országa. Budapest : szerzői kiadás, 1929. Baráthosi-Turáni-Könyvei VIII. 160 p.

ua. 코리아, 조용한 아침의 나라. Ford. Csoma Mózes [초머 모세]. 서울 : 집문당, 2005. 한밀 외국인 기록 24. (Korea, a hajnalpír országa). 169 p. ISBN 89 303 1213 6

Bosbeijk, Stefan: Észak-Korea 2002 : Egy turistaút tükre. Ford. Gazsi Miklós. Budapest : magánkiadás, 2002. Emlékmű könyvek. 89 p. ISBN 963 430 081 2

Dr. Bozóky Dezső: Két év Keletázsiában : Útirajzok : vol. I. China és Korea. [h.n.] : szerzői kiadás, 1911. 532 p.

Csoma Mózes: Baráthosi Balogh Benedek a Csoszon-dinasztia végnapjait élő Koreai-félszigetről. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. pp. 111–124.

Csoma Mózes: Magyarok Koreában. [Budapest] : ELTE Eötvös Kiadó, 2009. 162 p. ISBN 978 963 284 108 3

ua. [Csoma Mózes =] 초머 모세: 비망록 : 한반도를 방문한 헝가리인들의 기억. 서울 : 집문당, 2009. (Magyarok Koreában). 187 p. ISBN 978-89-303-1456-5

Fendler Károly: Count Peter Vay, Bishop – An Forgotten Hungarian Traveller in and about Korea at the Beginning of the 20th Century. In: Korea Journal, 2000. vol. 40. No. 3. (Autumn 2000). pp. 299–307.

ua. [reprint]. In: Fendler Károly: Korea tegnap és ma : Válogatott tanulmányok. Budapest : [magánkiadás], 2013. pp. 281–290.
Felvinczi Takács Zoltán: Buddha útján a Távol-Keleten. 2 vol. Budapest : Révai [Kiadó], 1938. 260 p. + 242 p.

ua. Budapest : Székely Egyetemi és Főiskolai Hallgatók Egyesülete, 1938. A SZEFHE magyar regényei. 260 p. + 242 p.

ua. [a Révai Kiadónál megjelent változat hasonmás kiadása]. Budapest : Akadémiai Kiadó, 1990. Az Akadémiai Kiadó Reprint Sorozata. 260 p. + 242 p. ISBN 963 05 5601 4

Geszty Júlia: Rejtelmes Kelet : Egy magyar leány utazása Indiában, Sziámban, Jáva szigetén, Kínában, Japánban, Koreában, Mancsukóban. Budapest : Singer és Wolfner, [é.n.]. 181 p.

[Hronek, Jiří] Hronek, Jirí: A mi nagy világunk : Utazások a Szovjetunióban, Koreában, Kínában és a Mongol Népköztársaságban. Ford. Balassa László. Budapest : Szikra, 1952. (Veliký náš svet : Reportáže ze SSSR, Koreje, Číny a Mongolska). 149 p.

Kalmár György: Szöulból jelentem. [Budapest] : Kossuth Kiadó, 1988. 118 p. ISBN 963 09 3312 8

Kocsis Tamás: A népi Korea. Budapest : Kossuth Kiadó, 1968. Egy ország - egy könyv. 137 p.

Kovács László, Kovács Péter: Észak-Korea : nézd, hallgasd, olvasd!. CD-ROM. [elektronikus dokumentum]. [Budapest] : szerzői kiadás, [2004].

Korea : Tények Koreáról. Közreadja a Koreai Tengerentúli Információs Szolgálat. jav. kiad. Szöul : Koreai Tengerentúli Információs Szolgálat, 1991. 168 p. nincs ISBN szám

Korea, a kettészakított ország. In: Balázs Dénes, Sebes Tibor: Ázsia. Budapest : Móra, 1983. pp. 200–204.

Korea : [a Nagy Szovjet Enciklopédia címszava alapján]. Ford. Z. Vidor Emma. Budapest : Szikra, 1956. 118 p.

Korea [statisztikai adatok]. In: Balázs Dénes, Sebes Tibor: Ázsia. Budapest : Móra, 1983. pp. 243–244.

Корея : Сборник статей к восьмидесятилетию со дня рождения профессора М.Н. Пака. Сост. и ред. Л.Р. Концевич. Москва : Муравей-Гайд, 1998. 458 p. ISBN 5-89737-012-5
Kubassek János: A hajnali harmat és a nyugalom földje: Dél-Korea. In: Természet Világa : Természettudományi Közlöny, 1992. 123. évf. 6. szám. pp. 260–263.

Méray Tibor: Koreai jelentés. Budapest : Szikra, 1953. 452 p.

Méray Tibor: Tanuságtétel : Riportok a harcoló Koreáról. Budapest : Szikra, 1952. 213 p.

P. Szabó József: Hodori ötkarikával : Riportkönyv az olimpia városáról. Budapest : Zrínyi Kiadó, 1988. 223 p. ISBN 963 326 586 X

Padányi Lajos: Ezt láttam Koreában : Padányi Lajos, a Koreai Rákosi Mátyás Kórház volt orvosának előadása. Budapest : Belügyminisztérium, Rendőregyesületek Országos Központja, 1952. 16 p.

Pénzes István: A mai Korea : Tanulmányutam a Koreai Népi Demokratikus Köztársaságban. Szeged : Budapest : Akadémiai Kiadó, 1960. Közlemények a Szegedi Tudományegyetem Földrajzi Intézetéből 21. 16 p.

Pénzes István: Barangolás Hajnalországban. Budapest : Móra Ferenc Ifjúsági Könyvkiadó, 1961. 237 p.

[Radenković, Đorđe] Radenkovics, Dj[ordje], [Stojiljković, Dragan] Sztojilykovics, D[ragan]: Korea. Novi-Sad : Testvériség-Egység, 1950. Politikai kiskönyvtár 19. 63 p.

[Torzsa István =] T. Szentesi Katalin: Koreai Népi Demokratikus Köztársaság. [Budapest] : Panoráma, 1987. Panoráma külföldi útikönyvek. 155 p. ISBN 963 243 363 7

Zalka Miklós: A Csollima szárnya. [portrék, útijegyzetek]. Budapest : Kossuth Kiadó, 1974. 206 p. ISBN 963 09 0112 9

Zsolt István: A szöuli különgép. [Budapest] : Pallas Lap- és Könyvkiadó Vállalat, 1988. 176 p. nincs ISBN szám

b) Néprajz, szociográfia
Az emberiség krónikája. Sorozatszerk. Harenberg, Bodo. Ford. Bérczes Tibor et. al. [Budapest] : Officina Nova, [1990]. (Chronik der Menschen). 1223 p. ISBN 963 7835 60 1
Balázs Dénes, Sebes Tibor: Ázsia. Budapest : Móra, 1983. Képes földrajz. 246 p. ISBN 963 11 2982 9

ua. 2. kiad. Budapest : Móra, 1984. Képes földrajz. 246 p. ISBN 963 11 3762 7

Berkes Katalin: Mese és valóság. A koreai Pari Kongju-történet és holdudvara. In: Artes Populares 18. : A Folklore Tanszék Évkönyve. Budapest : ELTE BTK Folklore Tanszék, 2001. pp. 291–310.
Bőhm Antal: The Image of South Korea in Hungary. In: Koreans and Korean Business Interests in Central Europe and CIS countries. Ed. by [An Ch'ŏng-si, 안청시, 安淸市] Ahn Chung-Si, [Kwŏn T'ae-hwan, 권태환, 權泰煥] Kwon Tai-Hwan. Seoul : Seoul National University Press, 1988. pp. 85–90.
Csoma Mózes: Koreaiak Magyarországon az 1950-es években. Budapest : Könyvpont Kiadó : L’Harmattan Kiadó, 2012. 133 p. ISBN 978 963 236 600 5

Csoma Mózes: Magyarok Koreában. [Budapest] : ELTE Eötvös Kiadó, 2009. 162 p. ISBN 978 963 284 108 3

ua. [Csoma Mózes =] 초머 모세: 비망록 : 한반도를 방문한 헝가리인들의 기억. 서울 : 집문당, 2009. (Magyarok Koreában). 187 p. ISBN 978-89-303-1456-5

Eliade, Mircea: A samanizmus : Az eksztázis ősi technikái. Ford. Saly Noémi. Budapest : Osiris Kiadó, 2001. Osiris könyvtár : Vallástörténet. (Le chamanisme et les techniques archaïques de l'extase). 522 p. ISBN 963 379 755 1
[Fendler Károly =] Faludi Péter: Korea. In: Szavak, jelek, szokások : A Nemzetközi kommunikáció könyve. Szerk. Hidasi Judit. Budapest : Windsor Kiadó, 1998. pp. 169–182.
ua. [reprint]. In: Fendler Károly: Korea tegnap és ma : Válogatott tanulmányok. Budapest : [magánkiadás], 2013. pp. 39–52.
[Fendler Károly =] Faludi Péter: Koreai Köztársaság (Dél-Korea) In: Kultúra, viselkedés, kommunikáció. Külkereskedőknek, idegenvezetőknek, diplomatáknak, utazóknak. Szerk. Hidasi Judit. Budapest : Közgazdasági és Jogi Könyvkiadó, 1992. pp. 217–236.
ua. [reprint]. In: Fendler Károly: Korea tegnap és ma : Válogatott tanulmányok. Budapest : [magánkiadás], 2013. pp. 40–52.
Fendler Károly: Count Peter Vay, Bishop – An Forgotten Hungarian Traveller in and about Korea at the Beginning of the 20th Century. In: Korea Journal, 2000. vol. 40. No. 3. (Autumn 2000). pp. 299–307.

ua. [reprint]. In: Fendler Károly: Korea tegnap és ma : Válogatott tanulmányok. Budapest : [magánkiadás], 2013. pp. 281–290.
Fukuyama, Francis: Bizalom. Ford. Somogyi Pál László. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1997. (Trust). 615 p. ISBN 963 07 6202 1

ua [2. kiad.]. Budapest : Európa Könyvkiadó, 2007. 615 p. ISBN 978 963 07 8383 5
Hoppál Mihály: Sámánok : lelkek és jelképek. Budapest : Helikon Kiadó, 1994. 189 p. ISBN 963 208 298 2 [HE 400]

[Kim Ji-yong, 김지용, ???] Kim Jiyoung: Confucian Family Traditions in Korea. In: Koreai nyelv és kultúra. Szerk. Osváth Gábor. Budapest : Külkereskedelmi Főiskola, 1995. pp. 5–13.

Korea : Tények Koreáról. Közreadja a Koreai Tengerentúli Információs Szolgálat. jav. kiad. Szöul : Koreai Tengerentúli Információs Szolgálat, 1991. 168 p. nincs ISBN szám

Korea, a kettészakított ország. In: Balázs Dénes, Sebes Tibor: Ázsia. Budapest : Móra, 1983. pp. 200–204.

Korea [statisztikai adatok]. In: Balázs Dénes, Sebes Tibor: Ázsia. Budapest : Móra, 1983. pp. 243–244.

Korea : kínai családcentrikusság nagy cégeken belül. In: Fukuyama, Francis: Bizalom. Ford. Somogyi Pál László. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1997. pp. 183–210.

ua. [2. kiad.]. Budapest : Európa Könyvkiadó, 2007. pp. 183–210.
Korea (Dél-). [rövid áttekintés]. In: Az emberiség krónikája. Sorozatszerk. Harenberg, Bodo. [Budapest] : Officina Nova, [1990]. p. 1149.
Korea (Észak-). In: Az emberiség krónikája. Sorozatszerk. Harenberg, Bodo. [Budapest] : Officina Nova, [1990]. p. 1150.
[Yi Ŭn-chŏng, 이은정, ???] Lee Eun-Jeung: In Search of Korean Identity : From Self Peripheralization to World Power. In: Proceedings of the International Conference Dedicated to the Twentieth Anniversary of Diplomatic Relations between Hungary and the Republic of Korea (1989–2009) : Eötvös Loránd University Budapest : November 12–14, 2009. Budapest : Eötvös University Press, 2010. pp. 107–115.
Osváth Gábor–Romhányi Claudia: A koreaiak önképe és nemzeti szimbólumai. In: Koreai nyelv és kultúra. Szerk. Osváth Gábor. Budapest : Külkereskedelmi Főiskola, 1995. pp. 19–28.

Osváth Gábor–Romhányi Claudia: The Self-Image of Koreans and their National Symbols (Summary). In: Koreai nyelv és kultúra. Szerk. Osváth Gábor. Budapest : Külkereskedelmi Főiskola, 1995. p. 29.

Pápai Eszter: Koreans and Westerners (Communication difficulties due to cultural gaps). In: Koreai nyelv és kultúra. Szerk. Osváth Gábor. Budapest : Külkereskedelmi Főiskola, 1995. pp. 14–18.

[Pucek, Vladimír] Pucek, Vladimir: Daily Life in North Korea Twenty Years after the East European Changes. In: Proceedings of the International Conference Dedicated to the Twentieth Anniversary of Diplomatic Relations between Hungary and the Republic of Korea (1989–2009) : Eötvös Loránd University Budapest : November 12–14, 2009. Budapest : Eötvös University Press, 2010. pp. 117–118.
[Волк, Ирина] Volk, I[rina], [Корнилов, Василий Иванович] Kornyilov, V[aszilij Ivanovics].: Az újjászülető Korea. Ford. Nagy Géza : a verseket ford. Terényi István. Budapest : Szikra, 1954. (Возрождающаяся Корея). 75 p.

[Волк, Ирина] Volk, Irina: Korea harcol. Ford. Maráz László. Budapest : Ifjusági Könyvkiadó, 1952. (Корея сражается). 75 p.

2. Történelem
a) Általános művek
A keleti országok újkori története. I–II. Szerk. I.M. Rejsznyer, B.K. Rubcov. Ford. Radó György. Budapest : Művelt Nép Könyvkiadó, 1955. (Новая история стран зарубежного Востока). 592 p. + 481 p.

Barthel K[laus]: Korea. In: Világtörténelmi kisenciklopédia. Budapest : Kossuth Könyvkiadó, 1973. pp. 415–425.

Csoma Mózes: A remetekirályság öröksége : A koreai azonosságtudat belső és külső tényezői. In: Nemzeti identitás és külpolitika a Közel-Keleten és Kelet-Ázsiában. Szerk.: N. Rózsa Erzsébet. Budapest : Teleki László Alapítvány, 2005. pp. 315–333. [English summary in p. 345.]

Csoma Mózes: Korea : Egy nemzet, két ország. Budapest : Napvilág Kiadó, 2008. 175 p. ISBN 978 963 9697 201 1

Csoma Mózes: Koreai csaták és harcosok : az ókortól a modern időkig. Budapest : Oriental History Project, 2011. 176 p. ISBN 978-963-08-1082-1

Csoma Mózes: Történelemhamisítás Ázsiában : A leigázó és a leigázott országok történelemfelfogásának különbözőségei. In: Eszmélet, 2001. [13. évf.] 52. szám. pp. 126–130.

Korea. Szerk. Székely Sándor. Budapest : Szikra, 1950. Nemzetközi kérdések 11. 67 p.

Korea [történelme]. In: Világtörténelmi enciklopédia. vol. 1. [Budapest] : Kossuth Könyvkiadó, 1982. pp. 549–561.

ua. utánny. [Budapest] : Kossuth Könyvkiadó, 1984. pp. 549–561.

[Ковиженко, В.В.] Kovizsenko, V.V.: Korea. Ford. Csépár Ferenc. Bukarest : Állami Kiadó, 1950. (Корея). 42 p.

[Курбанов Сергей Олегович] Kurbanov, Sergei O.: The Problem of Accuracy in Recording Facts of Korean History. In: Proceedings of the International Conference Dedicated to the Twentieth Anniversary of Diplomatic Relations between Hungary and the Republic of Korea (1989–2009) : Eötvös Loránd University Budapest : November 12–14, 2009. Budapest : Eötvös University Press, 2010. pp. 137–147.
[Radenković, Đorđe] Radenkovics, Dj[ordje], [Stojiljković, Dragan] Sztojilykovics, D[ragan]: Korea. Novi-Sad : Testvériség-Egység, 1950. Politikai kiskönyvtár 19. 63 p.

Világtörténelmi enciklopédia. 2 vol. Szerk. Sipos Attila. Közrem. Bassa Endre és Szuhay-Havas Ervin. [Budapest] : Kossuth Könyvkiadó, 1982. (Kleine Enzyklopädie : Weltgeschichte 1–2.). 1154. p. ISBN 963 09 1831 5

utánny. [Budapest] : Kossuth Könyvkiadó, 1984. (Kleine Enzyklopädie : Weltgeschichte 1–2.). 1154. p. ISBN 963 09 2249 5

Világtörténelmi kisenciklopédia. Szerk. Dr. Walter Markov, Dr. Alfred Anderle, Dr. Ernst Werner, Herbert Wurche. Ford. Dalos György et al. Budapest : Kossuth Könyvkiadó, 1973. (Kleine Enzyklopädie : Weltgeschichte). 811 p.

b) Hagyományos Korea (a kezdetektől 1945-ig)
A Koreai királyság [Ri-dinasztia]. In: Morby, John E.: A világ királyai és királynői : Az idők kezdetétől napjainkig. [Budapest] : Maecenas Könyvkiadó, 1991. pp. 310–311.

Csoma Mózes: A remetekirályság öröksége : A koreai azonosságtudat belső és külső tényezői. In: Nemzeti identitás és külpolitika a Közel-Keleten és Kelet-Ázsiában. Szerk.: N. Rózsa Erzsébet. Budapest : Teleki László Alapítvány, 2005. pp. 315–333. [English summary in p. 345.]
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Istennek is van hibája. [Changmosŭn sinegedo itta, 잘못은 신에게도 있다]. Ford. Kim Bo-guk és Vargha Katalin. In: Cso Sze-hi: A törpe. Budapest : Nyitott Könyvműhely, 2008. pp. 193–215.

Keringési pályán haladva. [Kwedo hoejŏn, 궤도 회전, 軌道回轉]. Ford. Kim Bo-guk és Vargha Katalin. In: Cso Sze-hi: A törpe. Budapest : Nyitott Könyvműhely, 2008. pp. 144–162.

Űrutazás. [Uju Yŏhaeng, 우주 여행, 宇宙旅行]. Ford. Kim Bo-guk és Vargha Katalin. In: Cso Sze-hi: A törpe. Budapest : Nyitott Könyvműhely, 2008. pp. 50–68.

Chu Ŭi-sik [Csu Üisik, 주의식, 朱義植] (XVII. század)
Fiam az ablakhoz szalad... [Ch'ang bakke aiwasŏ..., 창 밖에 아이와서...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 79. [koreai eredeti: p. 79.]

Hjong hegyén jádét leltem... [Hyŏngsane baekokŭl ŏdŏ..., 형산에 백옥을 얻어...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 64. [koreai eredeti: p. 64.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 188.

Mert az ég olyan fönt van... [Hanŭli nop'ta hago..., 하늘이 높다 하고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 61. [koreai eredeti: p. 61.]

Mi az élet? - ezen töprengem... [Insaengŭl heyŏ boni..., 인생을 헤여 보니...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 64. [koreai eredeti: p. 64.]

Öregen, tört egészséggel... [Nŭlkko pyŏngdŭn momi..., 늙고 병든 몸이...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 86. [koreai eredeti: p. 86.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 193.

Chin-ok [Csinok, 진옥, 眞玉] (XVI. század)
Acél vagy utánzat... [Ch'ŏli ch'ŏlira haesŏ..., 철이 철이라 해서...]. Ford. Osváth Gábor. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. p. 105.

Ch'oe Ch'i-wŏn [Cshö Csivon, 최치원, 崔致遠] (857–?)
A Kájá-hegyen. [Che Kaya-san doksŏtang, 제가야산독서당, 題伽倻山讀書堂]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 131. [koreai eredeti és nyersfordítás: p. 130.]

Őszi eső. [Ch'uya ujung, 추야우중, 秋夜雨中]. Ford. Osváth Gábor: In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 128. [koreai eredeti: p. 127., nyersfordítás: pp. 127–128.]

Ch'oe Ch'ung [Cshö Cshung, 최충, 崔沖] (984–1068)
Mindig sajnáltam... [Ilsaenge wŏnhagirŭl..., 일생에 원하기를...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 88. [koreai eredeti: p. 88.]

Ch'oe Nam-sŏn [Cshö Namszon, 최남선, 崔南善] (1890–1957)
A tenger szól a fiatalokhoz. [Haeegesŏ sonyŏnege, 해에게서 소년에게]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 233–235. [koreai eredeti: pp. 231–233.]

Ch'oe Sŏ-hae [Csö Sza-he, Cshö Szohe, 최서해, 崔曙海] (1901–1932)
A gyémántgyűrű. [Posŏk panji, 보석반지]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 45–71.

A honvágy. [Hyangsu, 향수, 鄕愁]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 93–103.

A pokróc. [???]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 105–113.

A vér nyomán. [Hyŏlhŭn, 혈흔, 血痕]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 5–13.

A vörös láng. [Hongyŏm, 홍염, 紅焰]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 189–215.

Árvíz után. [K'ŭnmulji twi, 큰물진 뒤]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 115–138.

Éhség és gyilkosság. [Kia-wa sallyuk, 기아와 살육, 饑餓와 殺戮]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 73–92.

ua. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. pp. 81–86.

Levél bátyámnak. [???]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 139–169.

Me-ual. [Maewŏl, 매월]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 23–43.

Meseszó. [???]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 171–188.

Tizenhárom von. [Sipsamwŏn, 십삼원, 拾參圓]. Ford. Csö Dzong-jal [Ch'oe Chŏng-yŏl, 최정열, ???]. In: Csö Sza-he: Árvíz után : Novellák. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 15–22.

Ch'ŏ-yong [Cshojong, 처용, 處容] (IX. század)

Dal. [Ch'ŏyong-ga, 처용가, 處容歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. pp. 25–26.

Ch'ŏn-gŭm [Cshongüm, 천금, 千錦] (n.a.)
Hegyi falun csügg az éjszaka... [Sanch'one pami dŭni..., 산촌에 밤이 드니...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 58. [koreai eredeti: p. 58.]

Ch'ŏn Sang-byŏng [Cshon Szang-bjong, 천상병, 千祥炳 ] (1930–1993)
Az én házam. [Nae chib, 내 집]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 270.

Boldogság. [Haengbok, 행복]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 262. [koreai eredeti: p. 263.]

Bordal. [Sul, 술]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 266.

Cshu-szok, 1970. [Ch'u-sŏk, 1970, 추석, 1970]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 265.

Eső (7). [Bi (7), 비]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 268.

Felhők. [Kurŭm, 구름]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 269.

Fény. [Pit', 빛]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 267.

Őszirózsa. [Tŭlguk-hwa, 들국화, ???]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 267.

Szárnyak. [Nalgae, 날개]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 264. [koreai eredeti: p. 264.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 269.

Szegény vagyok. [Naŭi kananŭn, 내의 가난은]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 270.

Szülőföld. [Kohyang, 고향]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 271.

Távoli hegy. [Mŏn san, 먼 산]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 268.

Ch'ung-dam [Cshungdam mester, 충담사, 忠談師] (VIII. század)
A kormányzásról. [Anmin-ga, 안민가, 安民歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. pp. 24–25.

Kilbo lovaghoz. [Ch'an Kip'alang-ga, 찬기파랑가, 讚耆婆郞歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. p. 24.

Han Sŏl-ya [Han Szer Ja, 한설야, 韓雪野] (1900–1976)
Vihar a Todong felett. [Taedong-kang, 대동강]. [regény]. Ford. Sövény Aladár. Budapest : Szépirodalmi Könyvkiadó, 1954. 112 p.

Han-u [Han-u, 한우, 寒雨] (XVI. század)
Összefagyva hogy alszol el... [Ŏi ŏlŏ chari musŭn..., 어이 얼어 자리 무슨...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 47. [koreai eredeti: p. 47.]

Han Yong-un [Han Jongun, 한용운, 韓龍雲] született: Han Chŏng-ok [Han Csong-ok, 한정옥, 韓貞玉] (1879–1944)
Búcsú. [Ibyŏl, 이별]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 243.

Hólepte éj. [Sŏlya, 설야, 雪夜]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 246. [koreai eredeti: p. 245., tartalomhű fordítás: p. 246.]

Olvasómnak. [Tokjaege, 독자에게]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 244.

Szerelmem oka. [Saranghanŭn kkadak, 사랑하는 까닭]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 241. [koreai eredeti: p. 242.]

Utam. [Naŭi kil, 나의 길]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 239–240.

Hong-nang [Hongnang, 홍낭, 洪娘] (XVI–XVII. század)
Letörtem egy fűz ágát... [Moeppŏdŭl kalhae kkŏkŏ..., 묏버들 갈해 꺽어...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 38. [koreai eredeti: p. 38.]

Hŭi-myŏng [Himjong, 희명, 希明] (VIII. század)

Vak fiú imája. [Ch'ŏnsu daebi-ga, 천수대비가, 千手大悲歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. p. 25.

Hyŏn Chin-gŏn [Hjon Dzsingon, 현진건, 玄鎭健] (1900–1943)
A nevelőtanárnő és a szerelmeslevelek. [Bi sagamgwa rŏbŭret'ŏ, B사감과 러브레터]. Ford. Osváth Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 91–94.

A tűz. [Bul, 불]. Ford. Szijártó Noémi. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 87–90.

Hwang Chin-i [Hvang Dzsini, 황진이, 黃眞伊] (1506–1544)
A hegycsúcs: mint száz éve… [Sanŭn yet' sanirotoe..., 산은 옛 산이로되...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 43. [koreai eredeti: p. 43.]

ua. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. p. 104. [koreai eredeti: p. 104.]

ua. A hegység mozdulatlan. [Peter H. Lee angol fordítása nyomán] ford. Osváth Gábor. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. p. 105. [angol eredeti: pp. 104–105.]

A kéklő hegy az én szívem... [Ch'ŏngsanŭn nae ttŭsio..., 청산은 내 뜻이오...]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Világirodalmi Lexikon. vol. 14. Főszerk. Szerdahelyi István. Budapest : Akadémiai Kiadó, 1992. p. 337.

ua. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 13.

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 176.

ua. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. p. 103.

ua. Ford. Osváth Gábor. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. pp. 103.

Jaj nekem, nem tudtam, hogy... [Ŏjŏ nae iliyŏ..., 어저 내 일이여...]. Ford. Osváth Gábor. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. p. 107. [koreai eredeti: p. 107.]

Kék hegyek zöld jáde-folyója... [Ch'ŏngsanni byŏggyesuya..., 청산리 병계수야...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 43. [koreai eredeti: p. 43]

ua. Kék hegyek zöldes vize... Ford. Osváth Gábor. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. p. 106.

Leghosszabb téli éjszakám... [Tongjidal kinagin pamŭl..., 동지달 기나긴...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 42. [koreai eredeti: p. 42.]

ua. Leghosszabb téléjszakám... Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 114.

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 186. [koreai eredeti: p. 186.]

ua. Leghosszabb téléjszakám... Ford. Osváth Gábor. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. p. 108. [koreai eredeti: p. 108.]

Valaha kételkedtél... [Nae ŏnje mushin..., 내 언제 무신...]. Ford. Osváth Gábor. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. pp. 106–107. [koreai eredeti: p. 106.]

Hwang Sun-wŏn [Hvang Szunvon, 황순원, 黃順元] (1915–2000)
A borjú. [Songaji, 송아지]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 149–154.

A búvárlány. [Pibali, 비바리]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 121–141.

A daru. [Hak, 학, 鶴]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 101–106.

ua. In: Magyar Napló, 2010. XXII. évf. 1. szám. pp. 56–57.

A hold és a rák. [Talkwa palkwa, 달과 발과]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 155–161.

A keljfeljancsi. [Wŏnsaek ottugi, 원색 오뚜기]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 173–183.

Álarcok. [T'al, 탈]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 195–196.

Áldozathozatal. [Tak'che, 닭제]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 29–35.

Az öreg fazekas. [Tok chinnŭn nŭlgŭni, 독짓는 늙은이]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 69–78.

Az öreg Hvang. [Hwang no-in, 황노인, 黃老人]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 57–68.

Csillagok. [Byŏl, 별]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 37–52.

Darvak. [Hak, 학, 鶴] Ford. Osváth Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 107–109.

Durva szemcsés homok. [Wang morae, 왕모래]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yuo Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 107–120.

ua. In: Magyar Napló, 2010. XXII. évf. 1. szám. pp. 58–62.

Élet. [Moksum, 목숨]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 79–87.

Felhőszakadás. [Sonagi, 소나기]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 89–99.

Ha kedves az életed. [Ongiinnŭn p'ap'yŏn, 온기있는 파편]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 185–193.

Kagylóhéjak. [Sora, 소라]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 19–28.

Kettesben. [Nŏ-wa naman-ŭi sigan, 너와 나만의 시간]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 163–172.

Makkok. [Tot'ori, 도토리]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 53–56.

Számmisztika. [Sutcha p'uri, 숫자풀이]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 197–206.

Szitáló eső. [Karang bi, 가랑비]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 143–148.

Szokás kérdése. [P'ungsok, 풍속, 風俗]. Ford. Szűts Zoltán és Jú Csin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一]. In: Hvang Szun-von: Kagylóhéjak : Elbeszélések. Budapest : Ráció Kiadó, 2005. pp. 9–17.

Im Che [Rim Dzse, 임제, 林悌] (1549–1587)
Azt mondták, szép idő lesz... [Bukch'ŏni maktak'ŏnŭl..., 북천이 맑다커늘...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 47. [koreai eredeti: p. 47.]

Bánatváros története. [Susŏngji, 수성지, 愁城志]. Ford. Pánczél Adrienn. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 19–28.

Meghaltál, vagy csak alszol... [Ch'ŏngch'o ugŏjin kore..., 청초 우거진 골에...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 50. [koreai eredeti: p. 50.]

ua. In: Távol-keleti Tanulmányok. I. évf. 1. szám. Budapest : ELTE Távol-keleti Intézet, 2009. p. 101. [koreai eredeti: p. 100.]

Iryŏn [Irjon, 일연, 一然] (1206–1289)
Pak Hjokkosze, Silla állam alapítója. [részlet a Samguk yusa c. krónikából]. Ford. Vargha Katalin. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. (17. 신라 시조 혁거세왕, 新羅始祖 赫居世王). p. 6.

Rjono, a férj és felesége Szeo. [részlet a Samguk yusa c. krónikából]. Ford. Brittig Vera. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. (22. 연오랑세오녀, 延烏郎細烏女). p. 10.

Szuro király, Karak megalapítója. [részlet a Samguk yusa c. krónikából]. Ford. Brittig Vera. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. (58. 가락국기, 駕洛國記). pp. 7–9.

Tangun államalapítása. [részlet a Samguk yusa c. krónikából]. Ford. Brittig Vera. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. (1. 고조선 [왕검조선], 古朝鮮 [王儉朝鮮]). p. 5.

Kim Ch'ang-sul [Kim Csang Szul, 김창술, 金昌述] (1903–1950)
A megvert éj. [???]. Ford. Szolcsányi Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 32.

Az éjszakából. [???]. Ford. Szolcsányi Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 31.

Gyertyafény. [Ch'ot'bul, 촛불]. Ford. Szolcsányi Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 25–26.

Hajnal. [???]. Ford. Szolcsányi Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 29–30.

Országút. [Daedohaeng, 대도행, 大道行]. Ford. Szolcsányi Ferenc. In: Koreai költők : (1920-1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 27–28.

Kim Ch'ŏn-t'aek [Kim Cshonthek, 김천택, 金天澤] (1725–1766)
Fehér sirály, beszélgessünk... [Baekkuya mal murŏ boja..., 백구야 말 물어 보자...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 35. [koreai eredeti: p. 35.]

Felismernéd a versenylovat... [Sŏp silŭn ch'ŏllimarŭl..., 섭 실은 천리마를...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 81. [koreai eredeti: p. 81.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 192.

Hatalmad, fényűzésed... [Chumune bŏnnimneya..., 주문에 벗님네야...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 68. [koreai eredeti: p. 68.]

Ne rohanj, ha jó úton mégy... [Chal kanora tajji malmyŏ..., 잘 가노라 닫지 말며...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 59. [koreai eredeti: p. 59.]

Rest voltam életemben... [Sŏgŏm mot' irugo..., 서검 못 이루고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 88. [koreai eredeti: p. 88.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 194.

Kim Ch'un-su [Kim Cshun-szu, 김춘수, 金春洙] (1922–2004)
Egy budapesti kislány halálára. [Budap'esŭt'ŭesŏŭi sonyŏŭi chugŭm, 부다페스트에서의 소녀의 죽음]. Ford. Osváth Gábor. In: Aspects of Korean Civilization 2. Ed. By Birtalan Ágnes. Budapest : Eötvös Lóránd University, Dept. of Inner Asian Studies, 2004. pp. 100–101.

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 325–327. [koreai eredeti: pp. 325–326.]

ua. In: Magyar Nemzet : Magazin, 2011. október 22. szombat. p. 30.

Kim Dong-in [Kim Dongin, Gim Dongin, 김동인, 金東仁] (1900–1951)
Egy kosár krumpli. [Kamja, 감자]. Ford. Osváth Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 76–80.

Kopár hegy. [Pulgŭn-san, 붉은산, ???]. [eszperantóból] ford. Szabadi Tibor. In: Pannon Tükör, 2003. 8. évf. 4. szám. pp. 43–46.

Kim, Elizabeth [Elizabeth Kim] (n.a.)
Tízezer könnycsepp : egy távol-keleti nő emlékiratai. [regény]. Ford. Nagy Imre. [Budapest] : Trivium, 2000. (Ten Thousand Sorrows). 231 p. ISBN 963 7570 88 8

ua. 2. kiad. [Budapest] : Trivium, 2001. ISBN 963 7570 93 4

ua. 3. kiad. [Budapest] : Trivium, [2006]. ISBN 963 9367 91 5

Kim Hyŏn-hŭi [Kim Hjon-hi, 김현희, 金賢姫] (1962 – )
Kémek iskolája : egy terroristanő vallomásai. Ford. Gálvölgyi Judit. Budapest : JLX Kiadó, 1994. (The Tears of my Soul). 297 p. ISBN 963 7822 81 X

Kim Kwang-uk [Kim Gvanguk, 김광욱, 金光煜] (1580–1665)
A friss szél elolvasztja... [Tongp’ungi kŏndŭt purŏ, 동풍이 건듯 불어]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 205. [nyersfordítás: p. 205.]

Kim Man-jung [Kim Mandzsung, 김만중, 金萬重] (XVII. század)
Pajzán álom. [Kuunmong, 구운몽, 《九雲夢》]. Ford. Harsányi Éva : A verseket Kalmár Éva prózafordítása alapján Tandori Dezső ültette át : A szöveget az eredeti (hanmun) eredetivel egybevetette és a neveket ford. Mártonfi Ferenc : Az utószót Kalmár Éva írta. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1990. 365 p. ISBN 963 07 4961 0

Kim Muk-su [Kim Mukszu, 김묵수, 金默壽] (XVIII. század)
Hideg széltől hulló levelek... [Nakyŏpsŏng ch'an barame..., 낙엽성 찬 바람에...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 41. [koreai eredeti: p. 41.]

Kim Sak-kat [Kim Szakkat, 김삿갓, 金炳淵] (1807–1863)
A halott koldus. [Puji yŏsŏng..., 부지여성..., 不知如姓]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 158. [koreai eredeti: p. 156., nyersfordítás és nyelvtanilag pontos magyar fordítás: p. 157.]

Fehér homok, fehér sirály... [Sabaek kubaek..., 사백구백..., 沙白鷗白]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 155. [koreai eredeti és nyersfordítás: p. 155.]

Korán értem a falusi iskolába... [Sŏdangnae choji..., 서당내 조지, 書堂乃早至]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 154. [koreai eredeti és nyersfordítás: p. 154.]

Kim Sam-hyŏn [Kim Szamhjon, 김삼현, 金三賢] (XVI–XVII. század)
Ha kitépett fehér hajammal... [Nokyang ch'unsamwŏlŭl..., 녹양 춘삼월을...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 84. [koreai eredeti: p. 84.]

Kim Sang-yong [Kim Szangjong, 김상용, 金尙容] (1561–1637)
Szeretni: hazug ige... [Sarang kŏjimmari..., 사랑 거짓말이...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 45. [koreai eredeti: p. 45.]

ua. [5 műfordítási változatban] Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 210–211. [koreai eredeti: p. 209., nyersfordítás: p. 210.]

Kim Sŏng-wŏn [Kim Szongvon, 김성원, 金成遠] (1525–1597)
Fellegek sötétülnek... [Nŏlgurŭmi simhi chojŏ..., 널구름이 심히 좆어...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 42. [koreai eredeti: p. 42.]

Kim Su-jang [Kim Szudzsang, 김수장, 金壽長] (1690–1769)
A feketét fehérnek mondják... [Kŏmŭmyŏn hŭita hago..., 검으면 희다 하고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 49. [koreai eredeti: p. 49.]

Buta vagyok, nagyon buta... [Ŏhwa ŏrilsigo..., 어화 어릴시고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 49. [koreai eredeti: p. 49.]

Életem tiszta, egyszerű... [Nae salmi tampakhan chunge..., 내 삶이 담박한 중에...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 77. [koreai eredeti: p. 77.]

Esőillat, tavaszi hajnal... [Pombigaen ach'ime..., 봄비갠 아침에...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 30. [koreai eredeti: p. 30.]

Ha célba jutsz magasra törve... [Imgodaehanda hago..., 임고대한다 하고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 70. [koreai eredeti: p. 70.]

Hatalomtól részegültek... [Hwanyoge ch'wihan punne..., 환욕에 취한 분네...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 69. [koreai eredeti: p. 69.]

Hull a szirom, múlik a tavasz... [Kkot' chija pomi chŏmulgo..., 꽃 지자 봄이 저물고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 73. [koreai eredeti: p. 73.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 188.

Ki uralja a világot... [Mugŭkongŭn ginwirŏnko..., 무극옹은 긔 뉘런고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 57. [koreai eredeti: p. 57.]

Miért van, hogy fenyőfánk... [Ch'angsongŭn ŏjjihayŏ..., 창송은 어찌하여...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 28. [koreai eredeti: p. 28.]

Társaim, gyertek velem... [Ŏhwa bŏnnimneya hwaryu..., 어화 벗님네야 화류...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 86. [koreai eredeti: p. 86.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 194.

Kim Sŭng-ok [Kim Seung-ok, 김승옥, 金承鈺] (1941–)
Utazás Mujinba. [Mujin kihaeng, 무진기행, 霧津紀行]. Ford. Kiss Marcell. In: Nagyvilág : Világirodalmi folyóirat, 2006. LI. évf. 2. szám. pp. 116–132

Kim U-gyu [Kim Ugju, 김우규, 金友奎] (1691–?)
Esőázott tavunk vizével... [Kanghoe bigaen huni..., 강호에 비갠 후니...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 89. [koreai eredeti: p. 89.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 194.

Vénségem és betegségem... [Nŭlgo byŏngdŭn chunge kabin..., 늙고 병든 중에 가빈...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 82. [koreai eredeti: p. 82.]

Kim Yo-sop [Kim Yo-Sop, 김요솝, ???] (1927 – )
A tavaszi éjszaka vére. [Le Sang de la Nuit de Printemps]. [franciából] Ford. Bari Károly. In: Bari Károly: A pontos hely : Műfordítások a kortárs külföldi költészetből. Budapest : Cégér Könyvkiadó, 1993. pp. 42–43.

Kim Yu-gi [Kim Jugi, 김유기, 金裕器] (XVI–XVII. század)
Ma halászni megyünk a tóra... [Onŭlŭn ch'ŏllyŏphago..., 오늘은 천렵하고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 74. [koreai eredeti: p. 74.]

Tavaszi virágszirmok... [Ch'unp'ung torihwadŭla..., 춘풍 도리화들아...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 28. [koreai eredeti: p. 28.]

Testi bajom bár számos van... [Nae mome pyŏngi mana..., 내 몸에 병이 많아...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 76. [koreai eredeti: p. 76.]

Ko Ŭn [Ko Ün, 고은, 高銀] (1933–)
Abe igazgató úr. [Abe kyojang, 아베 교장]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 290–291.

Dicső tavaszidő. [K'ŏdaran pom, 커다란 봄]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 292–293. [koreai eredet: p. 293.]

Hull a hó. [Nun naerinŭn nal, 눈 내리는 날]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 292.

A Kümnam út. [Kŭmnam-ro, 금남로]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 296–297.

Pjong-ok, egy kisfiú. [Pyŏng Oki, 병옥이]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 294.

Tal-gümani családja. [Ttal Gŭmani-ne, 딸그마니네]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 295–296.

Kwangdŏk [Kvangdok felesége, 광덕, 廣德] (VII. század)
Vonvangszeng [Wŏnwangsaeg-ga, 원왕생가, 願往生歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. pp. 21–22.

Mae-hwa [Mehva, 매화, 梅花] (n.a.)
Hajnal van, este óta... [Yasim ogyŏngt'orok..., 야심 오경토록...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 39. [koreai eredeti: p. 39.]

Már tavasz kóricál a... [Maehwa yettŭngkŏre..., 매화 옛등걸에...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 32. [koreai eredeti: p. 32.]

Meghaljak, hogy feledjelek... [Chuk ichŏya harya..., 죽 잊어야 하랴...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 36. [koreai eredeti: p. 36.]

Mu wang [Pekcse állam Mu királya, 백제무왕, 百濟武王], Mattung [Mattung, 맛둥, 薯童] / Sŏdong [Sŏdong, 서동, 薯童] (? – 641)
Mattung dala. [Mattung-yo/Sŏdong-yo, 맛둥요/서동요, 薯童謠]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. p. 21.

Myŏng-ok [Mjongok, 명옥, 明玉] (n.a.)
Az álom oly csalóka... [Kkume poenŭn imi..., 꿈에 뵈는 임이...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 45. [koreai eredeti: p. 45.]

O Kyŏng-hwa [O Gjonghva, 오경화, 吳擎華] (XIX. század)
Ebéd után pihenni tértem... [Kokkukyŏng unŭn sorie..., 곡구경 우는 소리에...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 75. [koreai eredeti: p. 75.]

Oh Sang-wŏn [O Szangvon, 오상원, 吳尙源] (1930–1985)
Haladék. [Yuye, 유예, 猶豫]. Ford. Osváth Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 101–106.

Pak Chi-wŏn [Pak Csivon, 박지원, 朴趾源] (1737–1805)
A Fecskesziklán bátyámra gondolok. [Yŏnam ŏk sŏnhyŏng, 연암억선형, 燕巖憶先兄]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 142. [koreai eredeti és a nyersfordítás: p. 141.]

A tigris intelme. [Hojil, 호질, 虎叱]. Ford. Fendler Károly. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 55–58.

Egy jangban története. [Yangbanjŏn, 양반전, 兩班傳]. Ford. Kiss Marcell. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 59–61.

Ho mester története. [Hŏsaengjŏn, 허생전, 許生傳]. Ford. Ambrus Éva. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 62–67.

ua. In: Magyar Napló, 2010. XXII. évf. 1. szám. pp. 52–55.

Hűséges feleségek története. [Yŏlnyŏ hamyang bakssijŏn, 열녀함양박씨전, 烈女咸陽朴氏傳]. Ford. Pommersheim Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 71–73.

Jédok mester története. [Yedŏk sŏnsaeng jŏn, 예덕선생전, 穢德先生傳]. Ford. Osváth Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 68–70.

Pak Hyo-gwan [Pak Hjogvan, 박효관, 朴孝寬] (1781–1880)
Téged idéző álmom... [Nim gŭlin sangsamongi..., 님 그린 상사몽이...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 44. [koreai eredeti: p. 44.]

Pak In-ro [Pak Illo, 박인로, 朴仁老] (1561–1643)
A szegénység dicsérete. [Nuhang-sa, 누항사, 陋巷詞]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 221–223.

Kócsagmadár csapatához... [???]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 224.

Magányos szirt folyóparton... [???]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 225.

Millió font vasat szerzek... [Mangyunŭl nŭllyŏnaeŏ..., 만균을 늘려내어...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 84. [koreai eredeti: p. 84.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 225.

Panasz a fedélzetről [részlet]. [Sŏngsangt'an, 성상탄, 船上嘆]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 217.

Pak P'al-yang [Pak Phal Jang, 박팔양, 朴八陽] (1905–1988)
A csindalle virág. [Chindallae kkot', 진달래꽃]. Ford. Pákozdy Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 40–41.

ua.: A zsindalle virág. Ford. Pákozdy Ferenc. In: Nagyvilág : Világirodalmi folyóirat, 1958. III. évf. 6. szám. p. 863.

A déli kapu. [???]. Ford. Pákozdy Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 35–36.

ua.: In: Nagyvilág : Világirodalmi folyóirat, 1958. III. évf. 6. szám. p. 862.

A patak. [???]. Ford. Pákozdy Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 44.

Éji vonat. [???]. Ford. Pákozdy Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 37–38.

Három vers. [???]. Ford. Pákozdy Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 47–48.

Hívó hang szólt... [???]. Ford. Pákozdy Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 45–46.

Tavasz. [???]. Ford. Pákozdy Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 42–43.

Új város. [???]. Ford. Pákozdy Ferenc. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 39.

Pak P'aengnyŏn [Pak Phengjon, 박팽년, 朴彭年] (1417–1456)
A varjú, hóval lepve... [Kkamagwi nunbi macha..., 까마귀 눈비 맞아...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 54. [koreai eredeti: p. 54.]

Pak Se-yŏng [Pak Sze Jong, 박세영, 朴世永] (1902–1989)
Édesanyám. [???]. Ford. Urbán Eszter. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 51–53.

Fecskék. [San chebi, 산제비]. Ford. Urbán Eszter. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 56–58.

Megint elmégy. [???]. Ford. Urbán Eszter. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 54–55.

Szülőhazám. [???]. Ford. Urbán Eszter. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 59–60.

Pak Wan-sŏ [Pak Vanszo, 박완서, 朴婉緖] (1931–)
A legutolsó, ami megmaradt nekem. [Naŭi kajang najong chiniin kŏt', 나의 가장 나종 지니인 것]. Ford. Dzsin Kjang-e és Vargha Katalin. In: Pák Ván-sza: Annak az ősznek három napja. [válogatott novellák]. Budapest : Nyitott Könyvműhely, 2007. pp. 305–341.

Annak az ősznek három napja. [Kŭ kaŭlŭi sahŭl tong'an, 그 가을의 사흘 동안]. Ford. Dzsin Kjang-e és Vargha Katalin. In: Pák Ván-sza: Annak az ősznek három napja. [válogatott novellák]. Budapest : Nyitott Könyvműhely, 2007. pp. 171–238.

Anyám emléke I. [Ŏmmaŭi malttuk 1., 엄마의 말뚝 1]. Ford. Dzsin Kjang-e és Vargha Katalin. In: Pák Ván-sza: Annak az ősznek három napja. [válogatott novellák]. Budapest : Nyitott Könyvműhely, 2007. pp. 7–74.

Anyám emléke II. [Ŏmmaŭi malttuk 2., 엄마의 말뚝 2]. Ford. Dzsin Kjang-e és Vargha Katalin. In: Pák Ván-sza: Annak az ősznek három napja. [válogatott novellák]. Budapest : Nyitott Könyvműhely, 2007. pp. 74–141.

Anyám emléke III. [Ŏmmaŭi malttuk 3., 엄마의 말뚝 3]. Ford. Dzsin Kjang-e és Vargha Katalin. In: Pák Ván-sza: Annak az ősznek három napja. [válogatott novellák]. Budapest : Nyitott Könyvműhely, 2007. pp. 141–169.

Az álmodozó inkubátor. [Kkumkkunŭn ink'yubet'ŏ, 꿈꾸는 인큐베터]. Ford. Dzsin Kjang-e és Vargha Katalin. In: Pák Ván-sza: Annak az ősznek három napja. [válogatott novellák]. Budapest : Nyitott Könyvműhely, 2007. pp. 239–303.

Nagymama és a nagyorrú katonák. [Kŭ salbŏlhaettŏn nalŭi halmikkot', 그 살벌했던 날의 할미꽃]. Ford. Osváth Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 110–114.

Paek A-gŭi [Pek Á Gyi, 백아긔, ???] (?–1959)
Augusztusi reggel. [???]. Ford. Balássy László. In: Nagyvilág : Világirodalmi folyóirat, 1962. VII. évf. 7. szám. p. 992.

Ra Chong-il [Ra Jong-yil, 라종일, 羅鐘一] (1940–):
Bibimbap. Ford. Szegő Andrea. Wanju-gun : Woosuk Egyetemi Nyomda, 2009. (Bibimbap iyagi, 비빔밥 이야기). 25 p. ISBN 978-89-960640-6-0

Ryu Ŭn-gyŏng [Rju Ungjong, 류은경, ???] (1971–):
A Shilla királyság ékköve 1. : A televíziós sorozat regényváltozata. Ford. Kiss Marcell. [Újhartyán] : Vad Virágok Könyvműhely, 2011. (Queen Sundeok I.). 303 p. ISBN 978 963 999 815 5

Sin Chŏng-ha [Sin Dzsongha, 신정하, 申靖夏] (1680–1715)
A minisztert irigyelik... [Pyŏsŭli chotta handŭl..., 벼슬이 좋다 한들...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 72. [koreai eredeti: p. 72.]

Sin-ch'ung [Szincshung, 신충, ???] (VIII. század)
A hűtlen baráthoz. [Wŏn-ga, 원가, 怨歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. p. 22.

Sin Hŭi-mun [Sin Hüimun, 신희문, 申喜文] (XIX. század)
Kapát fogtam, s szakadt ruhámban... [Paejambangi homi meko..., 베잠방이 호미 메고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 76. [koreai eredeti: p. 76.]

Sin Hŭm [Sin Hüm, 신흠, 申欽] (1566–1628)
Aki zenét szerez... [Norae samgin saram..., 노래 삼긴 사람...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 46. [koreai eredeti: p. 46.]

Véremmel festeném le... [Nae kasŭm hyech'in p'iro..., 내 가슴 혜친 피로...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 40. [koreai eredeti: p. 40.]

Virágzás, lombhullás... [Kkot' chiko sokip' nani..., 꽃 지고 속잎 나니...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 32. [koreai eredeti: p. 32.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 190.

Sin Kwang-han [Sin Gvanghan, 신광한, 申光漢] (1484–1555)
Hegyi patak ébredésem... [Simyŏjangkang yusuch'ŏngiyo..., 심여장강 유수청이요...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 90. [koreai eredeti: p. 90.]

Sŏ Chŏng-ju [Szo Dzsongdzsu, 서정주, 徐廷柱] (1914–2000)
A ferde torony tetején. [Kiunŭn p'isat'ap wiesŏ, 기우는 피사탑 위에서]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 277–279.

A Keleti Kapu Leányiskola sportpályáján. [Tongdaemun Yŏhakyoŭi undongjangesŏ, 동대문 여학교의 운동장에서]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 276.

A kellemetlenség. [Hoeng-aek, 횡액]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 284–285.

Apám kanala. [Abŏjiŭi papsudgal, 아버지의 밥숟갈]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 275.

Dr. Li Szin Man társaságában. [Yi Sŭngman paksaŭi kyŏt'esŏ, 이승만 박사의 곁에서]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 283–284.

Én, a filológia doktora és anyám. [Hwangapŭi baksahakwi nomo, 환갑의 박사학위 노모]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 285–286.

Étel és antikommunizmus. [Pangongundonggwa pab, 반공운동과 밥]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 279–280.

Mikor egyetemi oktató lettem. [Daehakŭi chŏnimgangsaro, 대학의 전임강사로]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 280–282.

Sŏl Chang-sik [Szol Csang Szik, 설장식, ???] (n.a.)
A barátság hőskölteménye. [???]. Ford. ???. Budapest : Szépirodalmi Könyvkiadó, 1952. 40 p.

Sŏng Sŏk-che [Szong Szokcse, 성석제, 成碩濟] (1960–)
Hvang Mangün mondotta (részlet). [Hwang Mangŭn-ŭn irŏhke malhaetta, 황만근은 이렇게 말했다]. Ford. Osváth Gábor. In: Magyar Napló, 2010. XXII. évf. 4. szám. pp. 11–14.

Song Chŏng-wŏn [Szong Dzsongvon, 송정원, ???] (XIX. század)
Csónakommal a zöld vízen... [Chŏnggange nakksi nŏkko..., 청강에 낚시 넣고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 80. [koreai eredeti: p. 80.]

Mindenki azzal henceg... [Insaengi kkumin chulŭl..., 인생이 꿈인 줄을...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 65. [koreai eredeti: p. 65.]

Song-gye Yŏng-wŏl [Szongje-jonvol, 송계연월, 松桂烟月] (1724–1776)
Játszanék a komungón... [Kŏmungo t'ajihani..., 거문고 타지하니...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 15.

ua. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 34. [koreai eredeti: p. 34.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 140.

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 179. [koreai eredeti: p. 178.]

Nézd csak: hosszú hajam... [Iboo nae mŏriga..., 이보오 내 머리가...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 48. [koreai eredeti: p. 48.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 193.

Song-i [Szongi, 송이, 宋伊] (n.a.)
Mindenki Fenyőnek hív... [Soli solirani musŭn..., 솔이 솔이라니 무슨...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 53. [koreai eredeti: p. 53.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 187.

Tŭk-o-gok [Tugogok, 득오곡, 得烏谷] Tŭk-o-sil [Tukosil, 득오실, 得烏失] (VI–VII. század)
Csukcsi lovaghoz. [Mo Jukchilang-ga, 모죽지랑가, 慕竹旨郞歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. p. 22.

T'ae-jong wang [Thedzsong király, 태종왕, 太宗王] született: Yi Pangwŏn [Ri Pangvon, 이방원, 李芳遠] (1367–1422)
A világ mindensége... [Irŏdŭl ŏtthamyŏ..., 이런들 어떠하며...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 62. [koreai eredeti: p. 62.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 190.

U T'ak [U Thak, 우탁, 禹倬] (1263–1343)
Botommal balkezemben... [Han sone maktae chapko..., 한 손에 막대 잡고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 203.

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 203. [koreai eredeti: p. 201., nyersfordítás: p. 202.]

Tavaszi szél havat olvaszt... [Ch'unsane nun nokin param..., 春山에 눈 눈인 바람...]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 205.

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 205. [koreai eredeti és nyersfordítás: p. 204.]

Wŏl-myŏng [Volmjong, 월명, 月明] (VIII. század)
Halott nővéremhez. [Je mangmae-ga, 제망매가, 祭亡妹歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. p. 24.

ua. Élet, halál itt válik szét, félek... In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 11.

ua. Volmjong mester: Halott nővéremhez. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 113.

Virághintés. [Tosol-ga, 도솔가, 兜率歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. p. 24.

Wŏl-san Dae-gun [Volszan herceg, 월산대군, 月山大君], született: Yi Chŏng [Ri Dzsong, 이정, 李婷] (1454–1488)
Őszi tóra alkony szállt... [Ch'ukange pami dŭni..., 추강에 밤이 드니...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 80. [koreai eredeti: p. 80.]

Yang Sa-ŏn [Jang Szaon, 양사언, 楊士彦] (1517–1584)
A Tajsan bármily magas... [T'aesani nop'da hadoe..., 태산이 높다 하되...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 61. [koreai eredeti: p. 61.]

Yi Chik [Ri Dzsik, 이직, 李稷] (1362–1431)
Fehér kócsag, ne nevesd ki... [Kkamagwi kŏmtahago..., 까마귀 검다하고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 66. [koreai eredeti: p. 66.]

Yi Chon-o [Ri Dzsono, 이존오, 李存吾] (1341–1371)
A felhők nem ostobák... [Kurŭmi musimt'an mali..., 구름이 무심탄 말이...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 56. [koreai eredeti: p. 56.]

Yi Chŏng-bo [Ri Dzsongbo, 이정보, 李鼎輔] (1693–1766)
Éltem fogytán újjászületnék... [P'yŏngsaenge wŏnhagirŭl..., 평생에 원하기를...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 56. [koreai eredeti: p. 56.]

Este a nap nyugatra száll... [Nakirŭn sŏsane chŏsŏ..., 낙일은 서산에 저서...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 83. [koreai eredeti: p. 83.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 191.

Hamar aludni tértem... [Kkume nimŭl poryŏ pyŏgae..., 꿈에 님을 보려 벼개...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 44. [koreai eredeti: p. 44.]

Megöregszünk: ráncos arcunk... [Sarami nŭlgŭn hue..., 사람이 늙은 후에...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 85. [koreai eredeti: p. 85.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 192.

Ne irigyeld a halak népét... [Kanghoe nonŭn, 강호에 노는]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 67. [koreai eredeti: p. 67.]

ua. Ne irigyeld a halakat... In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 139. [koreai eredeti: p. 138., nyersfordítás: p. 139.]

Ne légy büszke, ha van valamid... [Innora chŭlgyŏ malgo..., 있노라 즐겨 말고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 68. [koreai eredeti: p. 68.]

Tavasz szökött hegyi falunkba... [Sangae pomi oni..., 산가에 봄이 오니...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 90. [koreai eredeti: p. 90.]

Változó az emberi szív is... [Insimŭn nat' kajjaya..., 인심은 낯 같아야...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 71. [koreai eredeti: p. 71.]

Virág nyílik: holdra vágyom... [Kkot'p'imyŏn tal saenggakhago..., 꽃피면 달 생각하고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 73. [koreai eredeti: p. 73.]

Yi Chŏng-jin [Ri Dzsongdzsin, 이정진, ???] (XVIII–XIX. század)
A halált rettegjük... [Chukki sŏrŏwŏndŭl..., 죽기 서러원들...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 82. [koreai eredeti: p. 82.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 192.

Yi Ch'ŏng-chun [Ri Cshongdzsun, 이청준, 李淸俊] (1939–)
Egy maszk álma. [T'alŭi kkum, 《탈의꿈》]. Ford. Szabó Orsolya. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 121–127.

ua. In: Magyar Napló, 2010. XXII. évf. 1. szám. pp. 66–69.

Yi Gil-wŏn [Lee Gil Won, 이길원, 李吉遠] (???)
A fenyő és a tiszavirág. [Sonamuwa harusali, 소나무와 하루살이]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 64.

A kisvirág vágyakozása. [Ŏksaekkot' kŭrium, 억새꽃 그리움]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 76.

A mályva éneke. [Mukunghwa sori, 무궁화 소리]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 71.

A naplemente vetülete. [Sŏgyang chansang, 석양 잔상]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 73.

A szél nyomában. [Paramŭi hŭnjŏk, 바람의 흔적]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 35.

A Taurus-hegyi sas. [T'aurasŭŭi toksuri, 타우라스의 독수리]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 53.

A teljes elengedés gyakorlása. [Mach'imp'yo yŏnsŭp, 마침표 연습]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 38.

A vakond. [Tudŏji, 두더지]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 93.

Amikor elrontottam az első versszakot. [Nae shi, ch'ŏs yŏni chalmotoeŏtta, 내 시, 첫 연이 잘못되었다]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 88.

Anya : Origol falu népe. [Ŏmŏni : Origol saramdŭl, 어머니 : 오리골 사람들]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 17.

Apám császárfája. [Abŏjiŭi odongnamu, 아버지의 오동나무]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 34.

Augusztus hangjai. [P’alwŏli sori, 8윌이 소리]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 26.

Álombéli barátom. [Kkumgile mannan ch'ingu, 꿈길에 만난 친구]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 85.

Bika az arénában : madridi bikaviadal. [T'uuchangŭi so : Madŭridŭ t'uuchangesŏ, 투우장의 소 : 마드리드투 우장에서]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 91.

Boldogok, kik nem írnak verseket. [Haengbokhan saramŭn shirŭl ssŭji annŭnda, 행복한 사람은 시를 쓰지 않는다]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 72.

Bonszai. [Bunjae, 분재]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 18.

Egy életút. [Ch'ŏnsu, 천수(天壽)]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 36.

Egy fehér gém. [Paekro han mari, 백로 한 마리]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 65.

Egy ginkgófa alatt : beszélgetés létről és vallásról Lee Gil Wonnal. [???]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. pp. 99–115.

Egy kapcsolat vége. [In yŏn, 인연]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 13.

Egy napon. [Ŏnjenganŭn, 언젠가는]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 20.

Ennyi elég. [iche kŭman, 이제 그만]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 52.

Eresztik a koporsót : egy barátom emlékére. [Hakwan : ch'ingurŭl chamjaeumyŏ, 하관 : 친구를 잠재우며]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 40.

Esküvői ajándék. [Hŭnsu, 흔수(婚需)]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 61.

Élő szív. [Ch'ungmandoen maŭm, 충만된 마음]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 87.

Fehér fenyők a Jumjong-hegyen. [Yumyŏngsan channamuga, 유명산 잣나무가]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 63.

Go játék közben. [Padukŭl tumyŏ, 바둑을 두며]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 43.

Goya kutyája. [Goyaŭi kae, 고야의 개]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 42.

Ha madár lehetnék. [Saega toego ship’ŏyo, 새가 되고 싶어요]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 32.

Halott pillangó. [Chukŭn nabi ttaemune, 죽은 나비 때문에]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 90.

Hegyeink. [I ttangŭi san, 이 땅의 산]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. pp. 74–75.

Hogyan éljünk : Origol falu népe. [Sanŭn bŏp : Origol saramdŭl, 사는 법 : 오리골 사람들]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 22.

Holdének. [Ŏmŏniŭi tal, 어머니의 달]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 77.

Holdfény. [Talbit', 달빛]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 82.

Holdújévi bűnbánat. [Imonyŏn kohae, 임오년 고해]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 15.

Hullámok, kősziget. [P'ado, bawisŏm, 파도, 바위섬]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 62.

Inszadong sikátorai. [Insadong kolmoggil, 인사동 골목길]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 69.

Kutya. [Kae, 개]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 47.

Kutya 3 : őfelsége, a Kutyakirály üzenetei. [Kae 3 : gyŏnkongŭi dŭnggi, 개 3 : 견공(犬公)의 등기 (登記)]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 48.

Kutya 4 : az Ellenálló. [Kae 4 : hangbyŏn, 개 4 : 항변]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 49.

Kutya 5 : kutyaszeretet. [Kae 5 : kŭnyŏŭi sarang, 개 5 : 그녀의 사랑]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 50.

Kutya 7 : a ház őrzője. [Kae 7 : chip chik'igi, 개 7 : 집 지키기]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 51.

Lakik itt egy aranyhal. [Kŭmbungŏ han mari salgo inne, 금붕어 한 마리 살고 있네]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 21.

Meditáció apám ginkgómagjai felett. [Abŏjiga namgin ŭnhaeng myŏt’ are daehan myŏngsang, 아버지가 남긴 은행 몇 알에 대한 명상]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 16.

Meditáció felhőről. [Kurŭme daehan myŏngsang, 구름에 대한 명상]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 31.

Miért táncolok?. [Naega ch'umŭl ch'unŭn kkadalŭn, 내가 춤을 추는 까닭은]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 81.

Mindennapi búcsú. [Nalmada ibyŏl, 날마다 이별 (離別)]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 25.

Napfénypalást. [koreai versek]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. Budapest : Pluralica, 2011. Hangolás 2. (Sunset Glow) 135 p. ISBN 978 963 89336 0 7

Napfénypalást. [No-ŭl, 노을]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 7.

Naplemente a Nyugati-tó felett. [Sŏhoŭi naŭlch’ŏrŏm, 서호(西湖)의 노을처럼]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 33.

Nyírfa télen. [Kyŏul chajaknamu, 겨울 자작나무]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 84.

Oszaka Pekcse-kísértetei. [Oosakkaŭi Paekche gwishin, 오오사까의 백제 귀신]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 54.

Önarckép. [Chahwasang, 자화상]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 11.

Önarckép koreai maszkban. [Hahoet’al chahwasang, 하회탈 자화상]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 14.

Örök újrakezdés. [Shijakhanŭn kŭgose, 시작하는 그곳에]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 24.

Őszi napsugár. [Kaŭl haessal kirŭl ssŭlko, 가을 햇살 길을 쓸고]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 86.

Őszi paletta. [Kaŭl pikkal, 가을 빛깔]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 70.

Rachmaninov délután. [Ohuŭi Rahŭmanihop'ŭ, 오후의 라흐마니호프]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 58.

Reggeli lábujjak. [Ach’im balgarak, 아침 발가락]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 19.

Senki sem tudta. [Amudo morŭgo issŏsssŭmnida, 아무도 모르고 있었습니다]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 92.

Százszorszép. [Kaemangch'okkot', 개망초꽃]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 59.

Szirti fenyő. [Pawisŏm sonamu, 바위섬 소나무]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 89.

Szó 2 : nem. [Mal 2 : antwae, 말 2 : 안돼]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 66.

Szó 3 : szellentés. [Mal 3 : banggwi, 말 3 : 방귀]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 67.

Szó 5 : titok. [Mal 5 : bimil, 말 5 : 비밀]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 68.

Szöuli kabóca. [Sŏul maemi, 서울 매미]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 97.

Tartsd a lámpást. [Tŭngbul ollyŏjusyŏyo, 등불 올려주셔요]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 39.

Tavaszi magnólia. [Pom mollyŏn, 봄 목련]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 56.

Tavaszi virágok. [Pomkkot', 봄꽃]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 60.

Temetés. [Hagwan, 하관]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 95.

Tojáshéjon ülve. [Gyeran kkŏmchile anjasŏ, 계란 껍질에 앉아서]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 23.

Tőlem hozzád : létedről szólva. [Naega nege : nŏ-ŭi chonjae-e kwanhayŏ, 내가네게 : 너의 존재에 관하여]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 12.

Trópusi hal az akváriumban. [Sujokkwan yŏldaeŏ, 수족관 열대어]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 96.

Túlélésre játszani. [Sŏbaibŏl keim, 서바이벌 게임]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 94.

Tükörkép. [Kŏul chahwasang, 거울 자화상]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 41.

Vallomás. [Ch'amhoerok, 참회록]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 37.

Vágyakozó mimóza. [Uch'yup'ura k'ach'ia, 우츄푸라 카치아]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 55.

Virágok panasza. [Kkot' sayŏn, 꽃 사연]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 83.

Zene. [Ŭmakŭn, 음악은]. [angolból] Ford. Balogi Virág, Weiner Sennyey Tibor. In: [Yi Gil-wŏn, 이길원, 李吉遠] Lee Gil Won: Napfénypalást. Budapest : Pluralica, 2011. p. 57.

Yi Ho-chŏl [Ri Hocshol, 이호철, 李浩哲] (1932–)
Egy hűvös este fülledtsége. [Ch'uun nalŭi mudŏum, 추운 날의 무더움]. Ford. Osváth Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 115–120.

ua. In: Magyar Napló, 2010. XXII. évf. 1. szám. pp. 62–65.

Yi Hwang [Ri Hvang, 이황, 李滉] (1501–1570)
A köd legyen lakásom... [Yŏnharo chibŭl samgo..., 연하로 집을 삼고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 85. [koreai eredeti: p. 85.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 184.

Az ősök nem láttak engem... [Koindo nal mot' poko..., 고인도 날 못 보고...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 59. [koreai eredeti: p. 59.]

Hogy van az, hogy a kék hegy... [Ch'ŏngsanŭn ŏjjihayŏ..., 청산은 어찌하여...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 83. [koreai eredeti: p. 83.]

Kies völgyben orchidea... [Yurani chaegokhani..., 유란이 재곡하니...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 55. [koreai eredeti: p. 55.]

Mennydörgés hasíthat hegyet... [Noejŏngi p'asanhayŏdo..., 뇌정이 파산하여도...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 16.

ua. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 66. [koreai eredeti: p. 66.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 181. [koreai eredeti: p. 180., nyersfordítás: p. 181.]

Yi Hyo-sŏk [Ri Hjoszok, 이효석, 李孝石] (1907–1942)
Hajdinavirágzás idején. [Memilkkot' p'il muryŏp, 메밀꽃 필 무렵]. Ford. Kiss Marcell. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 95–100.

Yi Kyu-bo [Ri Gju-bo, 이규보, 李奎報] (1168–1241)
A ficánkoló hal. [Yu ŏ, 유어, 游魚]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 138. [koreai eredeti és nyersfordítás: p. 137.]

A földműves nevében. [Tae nongbu ŭm yi su, 대농부음 이수, 代農夫吟二首]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 137. [koreai eredeti: p. 136.]

A sárgarigó éneke. [Mun aeng, 문앵, 聞鷪]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 135. [koreai eredeti: p. 134., nyersfordítás: p. 135.]

Betegen írom. [Myŏngil ujak, 명일우작, 明日又作]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 136. [koreai eredeti: p. 135., nyersfordítás: p. 136.]

Köszönet bort küldő barátomnak. [Sa uin songju, 사우인성주, 謝友人送酒]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 134. [koreai eredeti: p. 133., nyersfordítás: p. 134.]

Yi Ok-pong [Ri Okpong, 이옥봉, 李玉峰] (? – 1592)
Otthon várom őt. [Kyujŏng, 규정, 閨情]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 147. [koreai eredeti: p. 146., nyersfordítások: pp. 146–147., koreai olvasat: p. 150.]

Yi Sang-hwa [Li Szang Hva, 이상화, 李相和] (1901–1943)
A költőkhöz. [Siinege, 시인에게]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 12.

A tenger éneke. [???]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 9.

Adj esőt!. [???]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 11.

Alkonyi táj. [???]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 13.

Búcsú. [Ibyŏrŭl hanŭni, 이별을 하느니]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 17–18.

Este. [???]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 14.

Évzáró ének. [???]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 7–8.

Lesz-e még tavasz az elveszett mezőkön?. [Ppeakkin dŭledo pomŭn onŭnga, 빼앗긴 들에도 봄은 오는가]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 20–21.

Mai ének. [???]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. pp. 15–16.

Reggel. [???]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 19.

Vihart kérő ének. [???]. Ford. Jobbágy Károly. In: Koreai költők : (1920–1930). Budapest : Európa Könyvkiadó, 1958. p. 10.

Yŏng-jae [Jongdzse, 영재, 永才] (VIII. század)
Banditákkal találkozva. [Uchŏk-ga, 우적가, 遇賊歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. p. 25.

Yu Mong-in [Rju Mongin, 유몽인, 柳夢寅] (1559–1623)
Rim Dzse, a hívatlan vendég. [???]. Ford. Osváth Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. p. 11.

Szerencsés találkozások. [???]. Ford. Osváth Gábor. In: A tigris intelmei : Koreai elbeszélések. Budapest : Terebess Kiadó, 2006. pp. 12–14.

Yu Sŭng [Ju Szung, 유승, ???] (1666–1734)
Éjszaka eső esett... [Kanbame odŏn bie..., 간밤에 오던 비에...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 81. [koreai eredeti: p. 81.]

Yun Dong-chu [Jun Dongdzsu, 윤동주, 尹東柱] (1917–1945)
A sirály. [Chongdalsae, 종달새]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 251–252. [koreai eredeti: p. 252.]

Alma. [Sagwa, 사과]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 249.

Csecsemőnk hajnala. [Aegiŭi saebyŏk, 애기의 새벽]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 249.

Éjjel a csillagokat számolom. [Byŏl henŭn pam, 별 헤는 밤]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 255–256. [koreai eredeti: pp. 256–258.]

Ha... [Namu, 나무]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 251.

Hó. [Nun, 눈]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 250.

Hó. [Nun, 눈]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 250. [az előző verssel azonos című másik vers]

Kutya. [Kae, 개]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 251.

Miből él. [Muŏl mŏkko sana, 무얼 먹고 사나]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 248.

Pisi-térkép. [Ojumssagae chido, 오줌싸개 지도]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 250.

Zseb. [Hojumŏni, 호주머니]. Ford. Osváth Gábor. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 249.

Yun Du-sŏ [Jun Duszo, 윤두서, 尹斗緖] (1668–?)
Egy jádekő kezemből... [Oke hŭlgi mutŏ..., 옥에 흙이 묻어...]. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. p. 63. [koreai eredeti: p. 63.]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. p. 188.

Yun Sŏn-do [Jun Szondo, 윤선도, 尹善道] (1587–1671)
Versek az „Öt barát” ciklusból. [O u ga, 오우가, 五友歌]. Ford. Balássy László. In: Haldokló bilincsek : Szemelvények Afrika és Ázsia irodalmából. [Budapest] : Ecclesia Könyvkiadó, 1968. pp. 194–195.

ua. Az öt barát éneke. Ford. Osváth Gábor. In: Az öt barát éneke : Koreai rövidversek. Budapest : Terebess Kiadó, 2002. pp. 25–27. [koreai eredeti és műfordítás]

ua. In: Osváth Gábor: Koreai nyelv és irodalom. Budapest : Editio Plurilingua, 2006. pp. 184–185.

Yung-ch'ŏn [Jungcshon mester, 융천사, 融天師] (VI–VII. század)
Üstökös. [Hyesŏng-ga, 혜성가, 彗星歌]. Ford. Mártonfi Ferenc. In: Keletkutatás 1976/77. Budapest : Kőrösi Csoma Társaság, 1977. p. 21.

3. Ismeretlen szerzők művei
A becsapott rabló. [???]. [németből] Ford. Enyedy György. In: A három özvegy miniszter : Koreai népmesék. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1966. pp. 161–162.

A béka vőlegény. [???]. Ford. Yoo Jin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一] és Szűts Zoltán. In: A tigris és a nyúl : Koreai mesék és történetek. Budapest : Ráció Kiadó, 2007. pp. 61–63.

A bolondos sirató. [???]. Ford. Yoo Jin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一] és Szűts Zoltán. In: A tigris és a nyúl : Koreai mesék és történetek. Budapest : Ráció Kiadó, 2007. pp. 83–84.

A bőség kalapácsa. [Pu-ŭi mangch'i, 부의 망치]. Ford. Yoo Jin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一] és Szűts Zoltán. In: A tigris és a nyúl : Koreai mesék és történetek. Budapest : Ráció Kiadó, 2007. pp. 93–96.

A bűvös erszény. [The Mallet of Wealth]. Átdolg. Dégh Linda. In: A sárkánykirály palotája : Kinai, tibeti, mongol, ujgur, koreai, japán, vietnámi mesék. Budapest : Móra Ferenc Könyvkiadó, 1959. pp. 309–314.

ua. In: A három amulett : ázsiai mesék. Budapest : Móra Ferenc Könyvkiadó, 1984. pp. 248–254.

A bűvös ládikó. [The Cat and the Dog]. Átdolg. Rab Zsuzsa. In: A sárkánykirály palotája : Kinai, tibeti, mongol, ujgur, koreai, japán, vietnámi mesék. Budapest : Móra Ferenc Könyvkiadó, 1959. pp. 335–338.

A bűvös pénzeszacskó. Koreai népmese. [???]. Ford. Maróczy Magda. In: A Távol-Kelet varázsa : Népmesék, legendák, történetek. Vál., ford. és szerk. Maróczy Magda. [Budapest] : Gazella Könyvkiadó, 1999. pp. 93–96.

A csigamenyasszony. [Urŏng kaksi, 우렁 각시]. Ford. Yoo Jin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一] és Szűts Zoltán. In: A tigris és a nyúl : Koreai mesék és történetek. Budapest : Ráció Kiadó, 2007. pp. 34–40.

A csirke-per. [???]. [oroszból] Ford. Enyedy György. In: A három özvegy miniszter : Koreai népmesék. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1966. pp. 141–144.

A csodás őrlőkő. [???]. [koreaiból] Ford. Nagy Ildikó. In: A három özvegy miniszter : Koreai népmesék. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1966. pp. 82–87.

A csont, ami róka volt. [The Bone that was a Fox]. [angolból] ford. Schweiger Szilvia. In: A róka árnyéka : Távol-keleti mesék felnőtteknek. [Budapest] : Viktória Kiadó, [é.n.]. p. 120.

A favágó és az égi lány. [Sŏnnyŏwa namukkun, 선녀와 나무꾼]. Ford. Yoo Jin-il [Yu Chin-il, 유진일, 劉眞一] és Szűts Zoltán. In: A tigris és a nyúl : Koreai mesék és történetek. Budapest : Ráció Kiadó, 2007. pp. 43–47.

A félreértett jelbeszéd. [???]. [angolból] Ford. Büky Béla. In: A három özvegy miniszter : Koreai népmesék. Budapest : Európa Könyvkiadó, 1966. pp. 134–135.
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